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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৭৭

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৪১. িল'আন করােনার সময় নসীহত করা

باب عظَة امام الرجل والْمراةَ عنْدَ اللّعانِ

আরবী

اخْبرنَا عمرو بن عل ومحمدُ بن الْمثَنَّ قَا حدَّثَنَا يحي بن سعيدٍ قَال حدَّثَنَا عبدُ

ف ننَيعََتالْم نع لْتئس قُولرٍ ييبج نيدَ بعس تعمس انَ قَالملَيس ِبا نكِ بلالْم

رمع ننْزِلِ ابم َلا قَامم نم تفَقُم قُولا ام تيرا دا فَممنَهيب قفَريرِ ايبالز ناب ةارما

نم لونَّ اا هانَ الحبس منَع ا قَالمنَهيب قفَريا ننَيعََتالْم نمحدِ الربا عبا اي فَقُلْت

سال عن ذَلكَ فَُنُ بن فَُنٍ فَقَال يا رسول اله ارايت ولَم يقُل عمرو ارايت الرجل منَّا

تنْ ساا ويمظا عرما َتو ارمع قَالو يمظع رمفَا لَّمَنْ تشَةً افَاح هتارام َلى عري

ست علَ مثْل ذَلكَ فَلَم يجِبه فَلَما كانَ بعدَ ذَلكَ اتَاه فَقَال انَّ امر الَّذِي سالْتُكَ

مهاجزْوونَ امري الَّذِينالنُّورِ و ةورس اتِ فيا ءوه لجو زع هال لنْزفَا بِه يتتُلاب

ظَهعفَو لجبِالر دَافَب ينادِقالص نانَ منْ كا اهلَيع هال بنَّ غَضةَ اسالْخَاملَغَ وب َّتح

وذَكره واخْبره انَّ عذَاب الدُّنْيا اهونُ من عذَابِ اخرة فَقَال والَّذِي بعثَكَ بِالْحق ما

دَافَب اذِبَل نَّها قثَكَ بِالْحعالَّذِي بو ا فَقَالَتهرذَكا وظَهعفَو ةاربِالْم َّثَن ثُم تذَبك

بِالرجل فَشَهِدَ اربع شَهاداتٍ بِاله انَّه لَمن الصادِقين والْخَامسةُ انَّ لَعنَةَ اله علَيه انْ

اذِبِينْال نلَم نَّها هاتٍ بِالادشَه عبرا فَشَهِدَت ةاربِالْم َّثَن ثُم اذِبِينْال نانَ مك

والْخَامسةَ انَّ غَضب اله علَيها انْ كانَ من الصادِقين فَفَرق بينَهما

বাংলা

৩৪৭৭. আমর ইবন আলী ও মুহাদ ইবন মুছাা (রহঃ) ... সাঈদ ইবন যুবায়র (রহঃ) বেলন, ইবন যুবায়র

(রাঃ)-এর শাসনামেল এক বি আমার কােছ িল”আনকারীেদর সে িজাসা করেলাঃ িল’আেনর পের ঐ

দুইজেনর মেধ িক পৃথক কের দয়া হেব? ইবন যুবায়র (রাঃ) বেলনঃ আিম িক উর দব িকছুই বলেত পারলাম
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না। এরপর আিম উেঠ ইবন উমর (রাঃ)-এর ঘের গলাম এবং আিম তােক িজাসা করলামঃ হ আবু আবদুর

রহমান! িল’আন করার পর িক ামী-ী উভয়েক পৃথক কের দয়া হেব? ইবন উমর (রাঃ) বলেলনঃ হাঁ,

সুবহানাাহ! তারপর িতিন বলেলনঃ সবথম এ কথািট িজাসা কেরেছন অমুেকর পু অমুক। ইবন উমর (রাঃ)

তার নাম উেখ কেরনিন। আর স বেলিছলঃ ইয়া রাসূলাা! যিদ আমােদর কান বি কান বিেক তার

ীর সােথ অীল কাজ করেত দেখ, যিদ স বেল, তেব তা তা বড় মুসীবেতর কথা। আর যিদ না বেল, তেব

এমন ম কােজর উপর চুপ রইেলা, িতিন তােক কান উর িদেলন না।

এরপর স বি আবার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট উপিত হেয় বলেলাঃ য কথা আিম

আপনার িনকট িজাসা কেরিছলাম, আিম িনেজই সই মুসীবেত পেড়িছ। তারপর আা তা’আলা সূরা নূেরর এ

আয়াত নািযল কেরনঃ ( مهاجزْوونَ امري الَّذِينو) হেত ( ينادِقالص نانَ منْ كا اهلَيع هال بغَض) অথাৎ, আর

যারা িনেজেদর ীর িত অপবাদ আেরাপ কের, অথচ িনেজরা বতীত তােদর কান সাী নই, তােদর

েতেকর সায এই হেব য, স আাহর নােম চারবার শপথ কের বলেব য, স অবশই সতবাদী ...

পমবাের স বেলঃ তার ামী সতবাদী হেল তার উপর নেম আসেব আাহর গযব। (সূরা নূরঃ ৬–৯) পয।

বণনাকারী বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ বিেক থেম নসীহত কেরন এবং বেলন,

পরীকােলর শাি অেপা ইহকােলর শাি অিত সহজ। সই বি তাঁর নসীহত বণ কের বলেত লাগেলাঃ

আা তা’আলার কসম! িযিন আপনােক সত সহকাের রণ কেরেছন, আিম িমথা বলিছ না। এরপর িতিন

ীেলাকিটেক নসীহত করেলন এবং তােক রণ কিবেয় িদেলন। সই ীেলাকিটও বলেত লাগেলাঃ আা

তা’আলার শপথ! িযিন আপনােক সত সহকাের রণ কেরেছন, এ বি িমথাবাদী। পুষ লাকিট সায দান

আর করেলা। স আাহর নাম িনেয় চারবার সায দান করেলা, পমবাের স বলেলাঃ যিদ স িমথা কথা

বেল থােক, তেব তার উপর আাহর অিভসাত। তারপর ীেলাকিটও আাহর নােম চারবার সায িদল, িনয়

স িমথাবাদী। পমবাের স বলেলাঃ যিদ পুষ লাকিট সতবাদী হয়, তেব তার িনেজর উপর আাহর গযব

পড়েব। এরপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর উভয়েক পৃথক কের দন।

English

'Abdul-Malik bin Abi Sulaiman said:
"I heard Sa'eed bin Jubair say: 'I was asked about the two who engage in
Li'an during the governorship of Ibn Az-Zubair - should they be separated? I
did not know what to say, so I got up and went to the house of Ibn 'Umar
and said: "O Abu 'Abdur-Rahman, should the two who engage in Li'an be
separated?" He said: "Yes, Subhan Allah! The first one who asked about that
was so-and-so the son of so-and-so who said: 'O Messenger of Allah, what do
you think if a man among us sees his wife committing immoral actions, and
if he speaks of it, he will be speaking of a grave matter, but if he keeps
quiet, he will be keeping quiet about a grave matter?' He did not answer
him, then after that, he came to him and said: 'I was tried with the matter
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that I asked you about, so Allah, the Mighty and Sublime, revealed these
Verses in Surat An-Nur.: 'And for those who accuse their wives' until he
reached: 'And the fifth (testimony) should be that the Wrath of Allah be upon
her if he (her husband) speaks the truth.' So he started with the man,
exhorting him, reminding him, and telling him that the punishment in this
world was less severe than the punishment in the Hereafter. He said: 'By the
One Who sent you with the truth, I am not lying.' Then he turned to the
woman and exhorted her and reminded her. She said: 'By the One Who sent
you with the truth, he is lying.' So he started with the man, and he bore
witness four times by Allah that he was telling the truth, and the fifth time
(he invoked) the curse of Allah upon himself if he was lying. Then he turned
to the woman and she bore witness four times by Allah that he was lying,
and the fifth time (she invoked) the wrath of Allah upon herself if he was
telling the truth. Then he separated them."'

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। ইরওয়া ২১০২।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা‘ঈদ ইবনু যুবায়র (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77505

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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